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VY nauceptaniiiHiii po6oTi BHepie 3AIMCHEHO NOTIMOJICHUN aHaji3 KaTeropii
TICEBJIOBBIWIMBOCTI M IICEBIOHECBBIWIMBOCTI, a TAaKOX OCOOIMBOCTEH iX peaiizallii B
J1aJOTIYHOMY MOBJICHHI T€PCOHaXIB OpPHUTAHCHKOI TOCTMOJEPHICTCHKOI TIPO3U 3
ypaxyBaHHSM TaKTHKO-CTPATETTYHOTO aCIICKTY.

3rigHo 3 pe3yibTaTaMu JOCIIKEHHS C(POpMYyIIbOBaHO aBTOPCHKI TBEPIKEHHH,
SKi MICTATh HAYKOBY HOBHM3HY ¥ BHHOCSATHCS Ha 3aXWCT. BCTaHOBIIEHO, 110 KaTETrOpiro
(He)BBIWIMBOCTI PO3TIAAAIOTh SK OaraTorpaHHUN COIMIOKYJIBTYPHHA (EHOMEH, IO
BiJIirpa€e KIIOYOBY pOJb y Iporecax MiXKOCOOHMCTICHOTO CITUIKyBaHHS. BBIWIHMBICTH €
IHCTPYMEHTOM 11 3MEHIUEHHS Hampyrd y CHUIKYBaHHI, HIATPUMKU COLIAJIBHOI
JUCTAHIlT W JOCSATHEHHS €(PEeKTHBHOI KOMYyHikalli. He3Bakaroum Ha pi3HOMaHITHICTh
miaxomiB 1 JediHimii, KIHOYOBOK 3alIUIIAETHCS POJIb BBIYWJIMBOCTI Y CHPHSHHI
YCHIIIHOMY OOMIHY 1H(pOpMali€0 W MIATPUMINI MO3UTUBHUX BIJHOCHUH y CYCHIIBCTBI.
Kareropito (He)BBIWIMBOCTI PO3IIISIHYTO SIK KOMYHIKATHBHO-TIPAarMaTHYHY KaTeropiro,
sKa BIJIITPa€e BaXJIMBY pojb y 3a0€3MeueHH] eEeKTUBHOI 1 TapMOHIMHOI B3a€MO/IIT MIXK
MOBIIsIMH. BoHa (yHKIIOHY€e SIK MEXaHI3M pETyJIOBaHHS COLIaJbHUX BIJHOCHH, IIO
JI03BOJISE€ TIATPUMYBATH COLIAJIBHY JUCTAHINIO W CTBOPIOBATH MO3WTUBHUMN KIIIMAT T
yac KOMYHIKaTHUBHOI B3aeMojii. BBIWIMBICTH BHKOHY€E pOJIb MOCEPEIHUKA MIXK
IHIMBIAYaJIbHUMHU 1HTCHIIIIMA MOBIIIB 1 COIIAJIbHUMH OYIKYBaHHSIMH, IO POOHUTH ii
KJIIOUOBUM €JIEMEHTOM y KOMYHIKaTHUBHO-TIParMaTUYHOMY aHadi31 J11aJlOT14HOTO
MOBJICHHS.

[IceBIOBBIUIMBICTh BU3HAYEHO K KOMYHIKATUBHO-TIpArMaTU4YHYy KaTeTropilo, sika

NOJIATAE Y BUKOPUCTAHHI (POPMaIbHO BBIWIMBUX BHUCIIOBJIEHB 13 METOI MPUXOBYBAHHS
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CTpaBXHiX (HEBBIWIMBHX) IHTCHIN. [ICEBIOBBIWIMBICTh CXapaKTEPU30BAHO SIK (HOpMY
KOMYHIKaIlii, ska, xo4ya ¥ (opMambHO TOTPUMYETHCS HOPM BBIWIMBOCTI, HACIpaBi
BUKOHYE (YHKIIIIO TPUXOBAHOI HEBBIWIMBOCTI, MAaHIMYJIIOYN OYIKYBAaHHAMH W
€MOLIISIMU CIIBPO3MOBHHMKA 3a JOMOMOI'OI0 MOBHUX 1 HEMOBHHMX 3aco0iB. Y poOOTi
OKPECIICHO OCHOBHI  Ju(epeHIliiHI O03HAKKW  TICEBJIOBBIUWJIMBOCTI:  IOBEPXHEBA
BBIWIMBICTb, MPOTUPIYYS MIDK 30BHIIIHIM BUIVISAOM 1 HEBBIWIMBOI IO3UINELO,
HEIIUPICTh, IMIUIIKATypa, IHTEHLIHHICTh, T'YMOp, COLIQJIbHHA KOHTEKCT, COLlajbHa
TpaiiIuBICTh 1 KOTHITUBHHM JucOoHAHC. [[i XapaKTepucTHKH MiAKPECIIOITh, IO
NICEBJIOBBIWIMBICTh € IHCTPYMEHTOM YHUKHEHHS BIAKPUTOrO KOH(MIIKTY, MaHIMYJsALIT 1
30epeKeHHST COIllaTbHOI TapMOHIi, BUKOPHCTOBYIOUM MOBHI W HEMOBHI 3aco0m s
CTBOPEHHS 1JIF0311 BBIWIMBOCTI, sIKa HACTIPAB/Il IPUXOBYE HETAaTUBHI IHTCHITI].

[IceBAOHEBBIWIMBICTh BU3HAUECHO K KOMYHIKATHBHO-TIParMaTU4Hy KaTeropito,
SKa OXOIUTIOE TaKi MOBJICHHEBI MPOSBH, SKI HA TEPIIUNA TOTJISA MOXYTh 3/aTHUCS
HEBBIWIMBUMH, TpyOMMH a00 HaBiTh OOpa3IWBHMH, aje HaCMpaBAl BUKOHYIOTH
GYHKIIIO  3MIIHEHHS  COLIaJbHUX 3B S3KIB, BHUPAXEHHA COMiJapHOCTI  abo
TOBApUCHKOCTI. [ICeBAOHEBBIWIMBICTG (PYHKIIOHYE SK I1HCTPYMEHT COLIQJIBHOI
IPaliJIMBOCTI, /1€ MOKJIMBI KOHQIIKTA i HEMOPO3YMIHHS 3BOASTHCS 10 MIHIMYMY 3a
JIOTIOMOTOI0  IMILTIKaTyp, 1poHii abo rymopy. Y poOOTi OKpecieHO OCHOBHI
nudepeHIliiii  03HaKW TICEBJIOHEBBIUWIMBOCTI. BiJBEpTa HEBBIWIMBICTH, JKapT YH
[JIy3yBaHHs, HECEpHO3HI IHTEHIl, TpailIMBUi TOH, CHUJIbHE PO3YMIHHS, 1pOHIS,
KOHTEKCTyaJbHa  BIJMOBIAHICTh, COINATBHUM 3B’sA30K 1 mepeOinbiieHHs. Ll
XapaKTEPUCTHKH TIIKPECTIOITh, M0 TICEBIOHCBBIWIMBICTh CIIPSIMOBAaHA Ha CTBOPEHHS
atMocdepu A0BipH i ToBaprChKOCTI. BoHa QyHKITIOHYE sIK 3aCi0 COmMiaIbHOT B3aEMOII1,
JIe¢ HEBBIWIMBI €JEMEHTH BUKOPHUCTOBYIOTH Y KapTiBIMBIA MaHepl Ui 3MIITHEHHS
3B’SI3Ky MK KOMYHIKaHTaMH.

VY nucepTaltiiiHiil parii 3ampoIrioHOBAHO IHTETPOBaHI MOJIEN TICEBIOBBIUINBOCTI
i TICCBIOHEBBIWIMBOCTI 3 OMEPTSIM Ha HasBHI MIAXOAH 10 po3yMiHHS (HE)BBIWIMBOCTI 1
ii posi B KOMyHiKalli. [HTerpoBaHa MOj€Nib TCEBAOBBIWIMBOCTI MOEIHYE MPUHIIUI
BBiwnuBOoCcTi JIk. Jliwa # Teopito ympasmiHHsS B3aemojiero . Cnencep-Oarteit.

[HTerpoBana MoOJeNb  TCEBIOHEBBIWIMBOCTI  TMOEAHYE  TEOPI0  HEBBIUWIMBOCTI
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Jlx. Kanmennepa ¥ Teopito  ympaBimiHHS — B3aemoxieto  I'. Cnencep-Oarteit.
[IceBMOBBIWIMBICTh 1 TICEBAOHEBBIWIMBICTh CKJIAIAETHCA 3 JIBOX EJIEMEHTIB —
BBIWJIMBOIO ¥  HEBBIWIMBOrO. [IceBIOBBIUIMBE BUCIOBJICHHS € TOEIHAHHIM
MOBEPXHEBOI BBIWJIMBOCTI ¥ TJIMOMHHOT HEBBIYWIMBOCTI, a TICEBIOHEBBIUINBE
BUCJIOBJICHHS € TIOEHAHHSM TTOBEPXHEBOI HEBBIWIMBOCTI 1 TIIMOMHHOT BBIWIMBOCTI. L1
MOJENl CHPHUSIOTh KpalloMy PO3YMIHHIO, SK peali3yloTh IICEBIOBBIWIUBICTD 1
[ICEBJIOHEBBIWIMBICTh, CTBOPIOIOUM CKJIaJHI M OararorpaHHl KOMYHIKaTHUBHI CHUTYyarlii.
30kpema, B poOOTI MPOAHAII30BaHO, SIK MEPCOHAXKI OPUTAHCHKOT MOCTMOIEPHICTCHKOT
po3d BUKOPUCTOBYIOTH MOBY [UJISi MAaHIMYJALIl, 3aXUCTy BJIACHUX I1HTEPECIB,
YHUKHCHHSI KOHQIIKTIB, MATPUMAHHA TapMOHII TiJ Yac B3a€EMOJii, MOKpaIIeHHS
B3a€MHUH a00 3MIITHEHHS JIOBIPH.

PesynbTaTd  AOCHIKEHHS  3aCBIIYMIIH, o0  TCEBJOBBIUWIUBICTh 1
IICeBJIOHCBBIWINBICTh € BAXJIMBAMH C€JIEMCHTAMH KOMYHIKATHBHOI  ITOBEIIHKH
MEePCOHAXIB OPUTAHCHKOI IMOCTMOJIEPHICTCHKOI Mpo3u. Y poOOTI MpoaHaTi30BaHO
0COONMMBOCTI  peamizallli TCEeBIOBBIWIMBHX 1 TICEBIOHEBBIWIMBHX CTpaTeriii i3
ypaxyBaHHSM (DYHKI[IOHAJIbHO-TIPArMaTUYHOTO AacMeKTy, IO Jajdo 3MOTy BHSBUTHU
crnenu@diuHl KOMYHIKaTUBHO-TIpAarMaTU4YHl TaKTUKA W MPUMOMH, 32 JOMOMOTOIO SIKUX
Taki cTpaTerii COpUSIOTh JOCATHEHHIO KOMYHIKATUBHO-TIPATMAaTUYHUX  ITUJICH,
MaHIMyJIO0YN COPUNHATTAM 1 BITHOCUHAMU MK Y4aCHUKaMU KOMYHIKaIllii. 3’sacoBaHo,
0 Y CBOEMY /IaJIOTIYHOMY MOBJIEHHI MEPCOHaX1 BHUKOPHCTOBYIOTH JECSTh
KOMYHIKaTUBHO-TIParMaTUYHUX CTPATETii nceBaoBBIWINBOCTI. Cepell CeBIOBBIUINBUX
CTpaTeriii BHILICHO: cTparerito capaoniunoi 3rogu (10,82%), crpaTerito mpuxoBaHOl
Hesromu (16,11%), crparerito koHBepcamidHux imrrikatyp (7,69%), crparerito
deiikoBoro enrysiazmy (9,54%), crparerito HaamipHOi odiririnocti (18,8%), crparerito
Hemupux koMiutiMeHTiB (7,36%), crparerito nmpuxoBanoi kputuku (10,62%), crparerito
Hemupoi moxasku (7,05%), crparerito Hemmporo BubOauyenns (6,1%), ctpaterito
manidectarnii Typootu (2,91%). 3’scoBaHO, 110 y CBOEMY JiaJIOTIYHOMY MOBJICHHI
NEPCOHAX1  BUKOPHCTOBYIOTb  CIM  KOMYHIKaTUBHO-IParMaTUYHUX  CTpaTerii
nceBIOHEeBBIWIMBOCTI. Cepesl TCEeBIOHEBBIWIMBUX CTpATEridi BUAUICHO: CTPATETii0

¢eiikoBoro obypenns (15,69%), crparerito rpaiausoi morpo3u (11,34%), crparerito
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BizgBepToi KkpuTHKH (25,7%), crparerito Hemmupoi obOpasu (9,31%), ctparerito
nBO3HAYHUX KomriutiMeHTIB (18,68%), crparerito capponiuHoi moxBamu (12,63%),
cTparerito Manigecramii mokopu (6,65%). Kokma 3 mmx crparerii Mae CBOI
0COOJIMBOCTI 1 MEXaH13MU peati3allii, Kl BIUIMBAIOTh Ha 3arajbHUN TOH KOMYHIKaIliil i1
HA PO3BUTOK CTOCYHKIB MK MEpPCOHaKaMH. TaKTHKH, sIKI BUKOPHUCTOBYIOTh y MEXKax
IIUX CTpaTeriil, mepeadayvar0Th Taki MPUHOMH, SK 1pOHIYHE BUKOPUCTAHHS BBIWJIMBHUX
dbopmyll, BUKOPUCTAHHS capka3My MW 1pOHIi, MaHINYyJIOBAaHHSI COLIAIBHUMU
OUIKYBaHHSIMU 1 HOpMaMH, a TAKOX KOHTEKCTyalbH1 1HBEPCIi BBIWINBOCTI.

VY nucepramiiiHid poOOTI 3aMpONOHOBAHO I1HBEHTApP pPI3HOPIBHEBUX 3ac00iB
peamizamii TCEBIOBBIWIMBUX 1 TIICEBJIOHEBBIWIMBHX CTpaTerii y OpHUTAHCHKIN
MOCTMOJACPHICTChKIA Tpo3l. 3’SICOBaHO, IO TICEBIOBBIWIMBI H TICEBIOHEBBIWIMBI
CTparTerii peanizyloTh 3a JONOMOIOK (POHETUYHHX, MOP(QOJIOTIYHHUX, JEKCUYHUX 1
CUHTAaKCUYHUX 3ac001B. 30KkpemMa, MmepcoHaki OpUTaHCHKOI MOCTMOJEPHICTCHKOT MTPO3U
BUKOPUCTOBYIOTh Y CBOEMY JIaJOTIYHOMY MOBJIEHHIO Taki 3acoOu BUpPaKEHHS
NICEBAOBBIUWJIMBOCTI i MCEBIOHEBBIWINBOCTI, SIK 1HTOHAIIIS, popMalibHI 00 3HEBAXIIMBI
3BEpPTaHHS, IMIIEpPAaTUBHI KOHCTPYKIIii, MATabHI KOHCTPYKIIii, pUTOPUYHI 3allUTaHHS,
YMOBHI KOHCTPYKIIi, MOJajbHI JI€CIOBa, (Ppa3eosorisMu, €IINTUYHI KOHCTPYKIII,
eKCIIPECUBHI CUHTAKCHUYHI CTPYKTYpH, CTHJIICTHYHI 3acoOu. [HTOHaIis KapIWHAIHHO
3MIHIOE 3HAUCHHS BHCIIOBJICHHS, CTBOPIOIOYM eMOIliiHuK ¢GoH, a QopManbHi UM
3HEBAXJIMB1 3BEPTAHHS JOJAIOTh IPOHIYHOIO, CAPKACTUYHOIO YU T'YMOPHCTHYHOTO
TOHY. IMIepaTuBHI KOHCTPYKIII i PUTOPUYHI 3aNIUTAHHS MOCHIIOIOTH apryMEHTAIllI0 1
CTBOPIOIOTH JIpaMaTUYHUI €(eKT. YMOBHI KOHCTPYKI[lI BUpPaXalTh CKENTUIU3M abo
HA/IAI0Th CIUIKYBAaHHIO JIETKOCTI 1 HEBUMYIIEHOCTI, @ MOJANbHI JI1€CIOBA MOCUIIOIOThH
capkazM abo cymHiB. dpaszeosioriaMu, eTiNTUYHI KOHCTPYKIII ¥ CTHIIICTHYHI 3aco0u
NOM’ SIKIITYIOTh BUCJIOBJICHHS, @ €KCIIPECHBHI CHHTAKCHUYHI CTPYKTYPH MiAKPECTIOIOTH
EMOIIIITHUI CTaH MEPCOHAXIB, TOJAOThH J1ATOTIYHOMY MOBJIEHHIO JKBaBOCTi, TyMOpYy ¥
1pOHIi, COPUSIIOYN CTBOPEHHIO MO3UTHUBHOI aTMocdepH. Yci 1l 3aco00M MIIKPECTIOI0Th
CKJIaJIHICTh 1 0araTorpaHHiCTb KOMYHIKaTUBHOI B3a€MOJii, IO BHUXOIUTH 3a MEXi

TpaauIiiiHol (He)BBIWIMBOCTI.
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Pesynpratu 1 y3aralbHEHHS JOCTIIKEHHS MO>XHa BHKOPHCTOBYBATH IIiJ Yac
HANIMCAaHHS  Tpamb 13  JIHCBONPAarMaTWkd,  KOMYHIKAaTHBHOI  TparMaTHKH,
TICUXOJIIHTBICTUKH W COITIOJIIHTBICTHUKH, JIe¢ BOHH CIPUATHMYTh TJIMOIIOMY PO3YMIHHIO
(yHKLIOHATBHO-TIParMaTUYHUX ACMHEKTIB KOMYHIKATUBHO-TIParMaTUYHUX CTpaTErii.
BuB4eHHS TICEBIOBBIWIMBOCTI ¥ IMCEBAOHEBBIWINBOCTI TAKOXK MOXKE OyTH KOPUCHUM Y
KOHTEKCTI MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIIIi, JIe BaKJIUBO PO3YMITH HIOAHCH BBIYJIMBOCTI M
HEBBIWIMBOCTI B PI3HUX KYJIbTYPHUX KOHTEKCTaX.

Knwouogi cnoea. nocTMOIEPHICTCHKUIN XYI0KHIN TEKCT, TO3UTUBHA BBIWIHUBICTS,
HEraTuBHA BBIWIHNBICTE, KOMYHIKaTUBHUUN KOJIEKC, IICEBIOBBIWINBICTD,
IICEBAOHEBBIWIMBICTh,  KOMYHIKATMBHO-IParMaTHYHUN  MIAXiJ,  KOMYHIKaTHBHa
CUTYyallisi, KOMYHIKaTUBHA CTpaTeris, KOMYHIKaTUBHAa TaKTHKa, MOBJIICHHEBHH aKT,

azpecar, aApecaHT, IMIUTIKATypH, MparMaTHKa.

ABSTRACT

Narmin Fatullaieva. Mock politeness and mock impoliteness strategies of
dialogical speech of characters in British postmodern fiction. — Qualifying manuscript.

The thesis is for obtaining Doctor of Philosophy Degree, the field 03 Humanities,
specialty 035 Philology. Vasyl Stefanyk Precarpathian National University, lvano-
Frankivsk, 2024.

In the dissertation, an in-depth analysis of the categories of mock politeness and
mock impoliteness, as well as the peculiarities of their implementation in the dialogical
speech of characters in British postmodern fiction, is conducted for the first time, taking
into account the tactical-strategic aspect.

According to the research findings, original assertions containing scientific
novelty have been formulated and are presented for the defence. It has been stated that
the category of (im)politeness is viewed as a multifaceted sociocultural phenomenon
that plays a key role in interpersonal communication processes. Politeness serves as a
tool for reducing tension in communication, maintaining social distance, and achieving

effective communication. Despite the variety of approaches and definitions, the key role
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of politeness remains in facilitating successful information exchange and maintaining
positive relationships in society. The category of (im)politeness is considered a
communicative-pragmatic category that plays an important role in ensuring effective
and harmonious interaction between speakers. It functions as a mechanism for
regulating social relations, allowing for the maintenance of social distance and the
creation of a positive atmosphere during communicative interaction. Politeness acts as a
mediator between the individual intentions of speakers and social expectations, making
it a key element in the communicative-pragmatic analysis of dialogical speech.

Mock politeness is defined as a communicative-pragmatic category that involves
the use of formally polite utterances to conceal real (impolite) intentions. Mock
politeness is characterized as a form of communication that, while formally adhering to
the norms of politeness, actually serves the function of hidden impoliteness,
manipulating the expectations and emotions of the addressee through both verbal and
non-verbal means. The study outlines the main differential features of mock politeness:
superficial politeness, contradiction between the polite form and impolite essence,
insincerity, implicature, intentionality, humour, social context, social playfulness, and
cognitive dissonance. These characteristics emphasize that mock politeness is a tool for
avoiding conflict, manipulation, and maintaining social harmony by using verbal and
non-verbal means to create the illusion of politeness, which in reality conceals negative
intentions.

Mock impoliteness is defined as a communicative-pragmatic category that
encompasses speech acts that may initially seem impolite, rude, or even offensive, but
in reality serve the function of strengthening social bonds, expressing solidarity, or
fostering camaraderie. Mock impoliteness functions as a tool of social playfulness,
where potential conflicts and misunderstandings are minimized through implicatures,
irony, or humour. The study outlines the main differential features of mock
impoliteness: overt impoliteness, joking or teasing, non-serious intentions, playful tone,
shared understanding, irony, contextual appropriateness, social bonding, and
exaggeration. These characteristics emphasize that mock impoliteness is aimed at

creating an atmosphere of trust and camaraderie. It functions as a means of social
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interaction where impolite elements are used in a playful manner to strengthen the
connection between communicants.

In the research paper, integrated models of mock politeness and mock
impoliteness are outlined on the basis of existing approaches to understanding
(im)politeness and its role in communication. The integrated model of mock politeness
combines J. Leech’s Politeness Principle and H. Spencer-Oatey’s Rapport Management
Theory. The integrated model of mock impoliteness combines J. Culpeper’s
Impoliteness Theory and H. Spencer-Oatey’s Rapport Management Theory. Mock
politeness and mock impoliteness consist of two elements: politeness and impoliteness.
A mock polite utterance is a combination of superficial politeness and impoliteness
evaluation, while a mock impolite utterance is a combination of superficial impoliteness
and politeness evaluation. These models contribute to a better understanding of how
mock politeness and mock impoliteness are implemented, creating complex and
multifaceted communicative situations. Specifically, the study analyses how characters
in British postmodern fiction use language to manipulate, protect their interests, avoid
conflicts, maintain harmony during interactions, improve relationships, or strengthen
trust.

The research findings have demonstrated that mock politeness and mock
impoliteness are important elements of the communicative behaviour of characters in
British postmodern fiction. The study analyses the peculiarities of implementing mock
politeness and mock impoliteness strategies, considering the functional-pragmatic
aspect. This has made it possible to identify specific communicative-pragmatic tactics
and techniques through which these strategies contribute to achieving communicative-
pragmatic goals by manipulating the perceptions and relationships between
communication participants. It was discovered that characters employ ten
communicative-pragmatic strategies of mock politeness in their dialogical speech. The
following mock politeness strategies have been identified: the strategy of sardonic
agreement (10,82%), the strategy of hidden disagreement (16,11%), the strategy of
conversational implicatures (7,69%), the strategy of fake enthusiasm (9,54%), the

strategy of excessive formality (18,8%), the strategy of insincere compliments (7,36%),
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the strategy of hidden criticism (10,62%), the strategy of insincere gratitude (7,05%),
the strategy of insincere apology (6,1%), and the strategy of manifestation of concern
(2,91%). Additionally, it was discovered that characters employ seven communicative-
pragmatic strategies of mock impoliteness in their dialogical speech. The following
mock impoliteness strategies have been identified: the strategy of fake outrage
(15,69%), the strategy of playful threat (11,34%), the strategy of overt criticism
(25,7%), the strategy of insincere insult (9,31%), the strategy of ambiguous
compliments (18,68%), the strategy of sardonic praise (12,63%), and the strategy of
manifestation of submission (6,65%). Each of these strategies has its own characteristics
and mechanisms of implementation that influence the overall tone of communication
and the development of relationships between characters. The tactics used within these
strategies involve techniques such as the ironic use of polite formulas, the use of
sarcasm and irony, manipulation of social expectations and norms, as well as contextual
inversions of politeness.

The dissertation proposes an inventory of multi-level means for implementing
mock politeness and mock impoliteness strategies in British postmodern ficiton. It has
been outlined that these strategies are implemented through phonetic, morphological,
lexical, and syntactic means. Specifically, characters in British postmodern fiction use
various means in their dialogical speech to express mock politeness and mock
impoliteness, such as intonation, formal or derogatory address forms, imperative
constructions, interrogative  constructions, rhetorical questions, conditional
constructions, modal verbs, idioms, elliptical constructions, expressive syntactic
structures, and stylistic devices. Intonation dramatically alters the meaning of an
utterance, creating an emotional backdrop, while formal or derogatory forms of address
add an ironic, sarcastic, or humorous tone. Imperative constructions and rhetorical
questions enhance the argumentation and create a dramatic effect. Conditional
constructions convey scepticism or lend an air of lightness and informality to the
conversation, while modal verbs amplify sarcasm or doubt. Idioms, elliptical
constructions, and stylistic devices mitigate the utterance, while expressive syntactic

structures emphasize the emotional state of the characters, adding liveliness, humour,
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and irony to the dialogue, thereby fostering a positive atmosphere. All these means
emphasise the complexity and multifaceted nature of communicative interaction, which
goes beyond traditional (im)politeness.

The findings of the research paper can be used in the works on linguopragmatics,
communicative pragmatics, psycholinguistics, and sociolinguistics, where they will
contribute to a deeper understanding of the functional-pragmatic aspects of
communicative-pragmatic strategies. The study of mock politeness and mock
impoliteness may also be useful in the context of intercultural communication, where it
Is important to understand the nuances of politeness and impoliteness across different
cultural contexts.

Key words: postmodernist artistic text, positive politeness, negative politeness,
communicative code, mock politeness, mock impoliteness, communicative-pragmatic
approach, communicative situation, communicative strategy, communicative tactic,

speech act, addresser, addressee, implicatures, pragmatics.
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